
Tikšanās ar Maimu Grīnbergu Ventspils
Augstskolas bibliotēkā
18. martā plkst. 13.00 Ventspils Augstskolas bibliotēkā viesosies tulkotāja, redaktore Maima Grīnberga Valsts Kultūrkapitāla fonda projekta “Tulkojot kaimiņus: Igauņu un lietuviešu

literatūra” ietvaros.
Ventspils Augstskolas bibliotēkā 18. martā plkst. 13.00 Maima Grīnberga iepazīstinās dalībniekus ar saviem jaunākajiem tulkojumiem, kā arī pastāstīs par mūsdienu igauņu prozas

daudzveidību. Pasākumu vadīs tulkotāja un literatūrzinātniece Astra Skrābane.

Interesentiem būs iespēja iepazīties ar Maimas Grīnbergas jaunākajiem tulkotajiem darbiem – Jōnasa Sildres grafisko romānu “Starp divām skaņām”, Jāna Kaplinska eseju izlasi “Viss ir

brīnumains”, Karla Ristikivi romānu “Dvēseļu nakts”, Pētera Sautera romānu “Neliec mani mierā. A Love Story” u.c.

Maima Grīnberga ir iztulkojusi vairāk nekā 100 grāmatas no somu un igauņu valodas. Par ieguldījumu igauņu un somu literatūras popularizēšanā M. Grīnberga ir saņēmusi daudzus nozīmīgus

Latvijas, kā arī starptautiskus apbalvojumus – Somijas Valsts balvu ārvalstu tulkotājam, Starptautisko Jāņa Baltvilka balvu, Igaunijas un Latvijas ārlietu ministriju Valodu balvu, Latvijas

Literatūras gada balvu, Igaunijas Kultūrkapitāla literatūras nozares gada balvu, Ventspils Starptautiskās rakstnieku un tulkotāju mājas un Ventspils domes balvu “Sudraba tintnīca” u.c.

Uz tikšanos aicināti visi interesenti, kuri vēlas uzzināt par igauņu literatūras tulkojumu nozīmi mūsdienās.


